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MOBO3HABCTBO. IEPEKJIAJIO3HABCTBO
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Banentuna APICTOBA

JJEKCUYHI CITOCOBUM CTBOPEHHS IHBEKTUBHOI'O
E®EKTY Y TBOPI J1.-®. CEJIIHA «VOYAGE AU BOUT DE LA
NUIT»

VY craTTi 3anpornoHOBaHO JTOKJIAAHUN aHaAi3 IHAMBILyalbHOTO CTHIIO JIyi-
@®epnunanga Cenina Ha mpuKIali iioro pomany «Voyage au bout de la nuity.
3okpema GoKyC yBaru 30CepePKCHO Ha OCOOIMBOCTSX yXKUBAHHS 1HBEKTHBHOI
JICKCHKH, SKOK MOCIYTOBYETHCS MHUCbMECHHHK 3aJJsi CTBOPEHHS CBOEPITHOTO
BepOAIbHO-ECTETUYHOTO IPOCTOPY XY/0KHBOTO TBOPY.

Kiro4oBi c10Ba: iHBEeKTUBHA JIEKCHKA, IHBEKTHBHUH €(EKT, HEOJOTI3M,
meTadopa, JIyi-Oepaunana CeiH.

Jlyi-®epnunann CenmiH — OAWMH i3 TEHIAIBHUX IHCHMCHHUKIB-
HOBATOPIB. Moro VHIKQJIbHICTh Ta B3HAYYIIICTh IS TOJAJIBIIOTO
PO3BUTKY CBITOBOi JIiTepaTypd BH3HAIOTh HaBiTh Ti, XTO HE €
manyBaneHuKamMu Cemina. Y @panmii #oro TBOPUYOCTI MPHUCBIYCHI
YUCIICHHI BUIAHHS KPHUTUKIB i JIHTBICTIB. JIOCHITHUKH CIIepeyaroThCs
PO CTHWJIb NMHUChbMEHHHMKA, BHKOPHUCTAHHS CIEIU(PIYHOTO BOKaOYISAPY,
npo ¢yHKIil, fAKi BiH BHKOHYye€, Ta CIPHYMHIOBaHMHA HuUM edekr. Ha
nyMky A. Pycco, iHBekTMBHa Jiekcuka B pomani CemiHa — MposB
aHapxii: «invectives a 1’armée aux riches, a la société capitaliste du
Voyage releve de D’anarchie banale Céline» («iHBeKTHBH SK 30pos
nmpoTu OarariiB, MPOTH KaMiTaliCTUYHOTO CYCIiJIbCTBa B «Voyage ...»
JIEMOHCTPYIOTh OaHanbHy aHapxito CeniHa» — nepeknan B.A.). A. XXun
3asBise, mo Cenmin «excelle dans I’invective» («aymoBuil y BosofiHHI
iHBeKTHBaMM» — mepeknan B.A.) [Bury, 2001: 223-276]. XK.-JI. bopi
HaszuBae CeniHa «cyMHUM Pabne 6e3 xapakTepHOro /Ui HbOTO 3/10pPOB’ s
Ta Bipu B JroAuHY»: «Rabelais triste, sans la santé et la confiance en
I’homme» [Bory, 1955: 141].

JL.-®. Cenin BiIKUHYB JiTepaTypHi HOPMH, IO ICHYBAIX MPOTITOM
CTONITh, 1 JIO3BOJMB CBOEMY OIIOBIia4e€Bi TOBOPUTH MOBOIO, SKY
MPUHAHATO HA3UBATH «HAPOIHOIO». PO3MOBHUI TEKCT CIIPUIMAETHCS 5K
KHMBa YycHa MoBa; (paHny3bki gocmigHuku TBOpYocTi CeniHa
CTBEpIKYIOTb, IO CaMe 3aBISIKH IIbOMY (aKTy JOCSTaeTbes
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«HeraTHBHUH 1 OyHTapchKuii eekt» («la subversion et la négativité»).
[Latin, 1989:45].

Hocmigaung  tBopuocti  Cemina,  Kpictin ~ Cotmeiictep,
XapaKTepu3yrodl CTHIb IHChMEHHHKaA, 3a3Havae: «Le programme
d’écriture de Celine consiste a tout dire, a dénoncer le mal en termes qui
communiquent au lecteur I’émotion du narrateur» («TBopuicTs Cemnina
IparHe BUPA3WTH BCE TaK, SK €, IMO3HAYMTH 3JI0 CIOBaMH, SKi HE
3aNMIIaTh 4yutada Oaigykum» — mepeknaa B.A.) [Sautmeister, 2004:
10]. Lle HenmpuiHATTS 371a BUpaxkeHe 1 Oe3mocepeHh0 — B jiajorax, i
OTIOCEePEIKOBAHO, KOIIM OIOBiad TOBOPUTH TPO repoiB. baueHHs cBiTy
Cenina Bkpaii necumictuune: «La vision du monde chez Céline est
péssimiste; ce péssimisme représente une constante de ces romans
comme ses pamflet» («bauenns cpiry CeniHa € NMECHMICTUYHUM, IIeH
MecuMi3M TepMaHeHTHO € TPHCYTHIH 1 B Horo pomaHax, 1 B
namdrerax» — mnepexnan B.A.) [Sautmeister, 2004: 11]. Ilepen
yuTagamu «Voyage ...» pO3ropTaeTbcsl HaHOpaMa )KUTTEBOTO abCcypay i
0e3BHX0Mi, i CHpaBXHIMH, IO CyTi, € JNIIE KOPCTOKICTh, OpexHs Ta
HECKiHYEeHHE CTpaKIaHHS.

LikaBo Te, mo pomaH Oaratro B YoMy Oiorpadiunuii. Cenin
300paKy€e CBIM CBIT, B KM MH 3aHYPIOEMOCS CaMe 3aBJIIKH TOMY, IO
¢dopMa 1 3acobu BUOpaHi B )KOPCTKii BiAMOBITHOCTI 10 diicHOCTI. Cam
Jlyi-®epnunana 3a Kilbka POKiB J0 cMepTi KoHcTaryBaB: «[Ipycr
OTKCAaB CBIT, y SIKOMY XUB. 1 He mex™ i B CBITCHKOMY CYCITIJILCTBI HE
Kpydycs, s ONHcaB, II0 OayuB, HIYOro HE NepeOiTbITyBaB i HaBiTH
ctpumyBaB cebe» [IHocTpanHas nutepatypa, 2001, No7, ¢.287].

IuBekTHMBHA JekcuMKa TMpejcTaBieHa B «Voyage ...» Y BCbOMY
pizHOMaHITTi. BoHa YacTo BHKOHY€E CyTO HOMIHATHBHY (YHKIIIO: IJIs
MEBHUX TepoiB Il¢ 3BHUYAfHA TIOBCSAKJACHHA 1 B SKOMYCh CEHCi
HEWTpajbHAa MOBA, 1 BCE K, BIJIMOBIAHO JIO 3aJlyMy aBTOpa, OCHOBHA
MeTa TaKkoro BHOOpY JIEKCHYHHX 3ac00iB — HE 3IMIIUTH YHTada
Oaii Ty KiMm.

B xypnani «MHocTpannas nurteparypa» 3a 2001 pik (Ne 9) Oynm
omybmikoBani iHTepB’r0 3 JI.-®. CemiHOM, B OTHOMY 3 SIKHX BiH
BUCJIOBHB TaKy AyMKY: «Sk ctBep/pkye Oionor Casi, Toil (hakr, 1110
«crmoyvatky OyJio cIoBO» € HempaBauBuM. Hi, B OCHOBI BChOTO JIGKHTh
eMOIIisl, — Y BCIX JKHBHUX ICTOT, IMOYMHAIOUW 3 OJHOKMITHHHUX. CloBa
MPUXOIATH Mi3HINIE, KOJIH eMOIlilo Tpeba Hamucatn. A Xiba il MOxHa
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BUCIIOBHTH «OE€3IyIIHOI0» MOBOIO «3acymieHux» ¢pa3? Tum gacom,
MaHi€l0 B Till YM IHIIIA Mipi OXOIUIEH] BCi, BC1 HAMAraroThCsl MUCATH 5K
Bonbrep (Bi3pMiTh AHartons ®panca, Bi3pMiTh bypike), Bci BBaXaroTh
cebe Bombrepamu» [MHOCTpanHas nmuteparypa, 2001: 285-287]. Takum
YMHOM, ITICBMEHHUK BiIOMpaB JISKCHYHI OAWHHII Yy BiINOBiAHOCTI 10
abcomoTHO BH3HadeHHMX wnuted. OcBidueHa JOAWMHA, SKa TPEKPAcHO
BOJIOJIIE MOBOIO, — BIiH YCBIJIOMJIEHO BHCTYIa€ TPOTH OY/b-SKOTO
«OMCTWIIIOBAHHS» JITEpaTypH.

Cenin mucaB, peTeNbHO MANIYKYIOUYH KOXKHE CIIOBO, BIpSYH B TE,
0 OJIHY JTyMKY MO>KHA BHUCJIOBHTH TUIBKH BiAIMOBITHUM unHOM. CelliH

3i3HaBaBCA: «... B3sIBCS 3a po0OOTY .. s BiAgaBaBCS iH IIUTKOM,
MiINTyKyBaB CJIOBa, CTBOPIOBAaB eMOLIHHUN Oe3nocepeHiil CTHIIb ... He
Tepruito  ¢pa3 .. O00Ope TMOCTaBIEHOI MOBH ... BHTaJOK YCSKHX

npoctux...» [MHocTpannas nuteparypa, 2001, Ne9: 277-288].

[HTEHCHBHICTD, 3 SKOI THCEMEHHWK MpAIlOBaB HAaJ HAapOTHOIO
MOBOIO, BTUTIOIOYH 11 B MUCHMOBY, BiIKPHBA€E HAM TOCUTHh HECIIO[iBaHHI
(axkT Tpo MOMMIKOBICTh HommpeHoi Gopmymn: «Cenin nume Tak, sK
roBoputey». PpaHmy3ski mocmigaukn TBOopuocTi CenmiHa  gaBHO
BH3HAUMIIH, 110 YKOJIHA JIFOJINHA HE TOBOPHUTH Tak, Ak mume Cenin. Horo
Mpo3a — He 3aIlrC 9y»Ko0i MOBH, a cucTeMa cTuiro. A. ['omap CBiIUWTE:
«’ecrivain investit son narrateur d’une voix marginale, qui est le produit
d’un travail profond de 1’écriture» («ITUCbMEHHUK HAIISIE CBOTO
OIIOBiJIaya MOBOKO MAapTiHAJIB, IO € PE3yIbTaTOM TOHKOI CTHIICTHYHOT
pobotu» — mepexinan B.A.) [Godard, 1985: 42]. Ock yomy, crapaHHO
BUOMpPAIOUX MO OJHOMY CIIOBY 3 THX, SIKi IIPOIIOHYyBajla oMy HapoaHa
MOBa, ITMCHbMEHHHK BHMHIIOB JaJeKo 3a Mexki 1iel moBu. Bin He
3aJJOBOJILHSETHCA TUM, III0 BUKOPUCTOBYE HApOMHI BHUCIOBU abo CloBa
apro, 3a moTpeOH BiH IX 3MiHIOE, CTBOPIOE HOBI.

IIpo te, mo JI.-®. CeniH BHKOPUCTOBYE BCi MOXJIHMBI (PYHKIIT
3HIKEHOT MOBH, NMPUMHOXYE iX 1 CTBOPIOE HEIMOBTOPHY MOBY, SKa
3nmaTHa mepeaatd Oyab-gKi COIliaibHI Ta MOpalbHI MPOTECTH,
Oe3nopagHy ckapry, nucaB Jlaniens JlareH, anamizyrounm «langage
marginal» omnosimaua «Voyage ..»: «Céline ramasse les possibilités
expressives de I’argot populaire et les dépasse dans la création d’un
langage symbolique, capable de traduire, par-dela toutes les
protestations sociales ou morales» («Cenin 30upae BCi MOXKIHBOCTI
HApOJHOTO apro i MPUMHOXY€E iX, CTBOPIOIOYH CHMBOJIYHHA MOBY,
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3[aTHY IepenaTd MOpalbHiI Ta COILiaibHI MpoTecTn» — mepeknan B.A.)
[Latin, 1988: 43].

BauxuyBIIM HOBE KUTTA B JaBHiII JitepaTypHi Tpaauiii, Cenin
BiZIKpUB CBOGOJLY JIiTepaTypHOro mpocTopy. Moro TBopu myxe GomicHO
mpoOuWBanM IUISX JO 4YWTada, JOJNAI0YM TEePeroHU  IEH3YpPH,
CTEPEOTHUIIIB, HETIOPO3YMIHHS Ta 11€0IOTIYHOTO HETTPUHHATTSL.

Poman «Voyage au bout de la nuit» — 11e crioBiib TOJIOBHOTO TEPOS
Bapnamro mpo cBoi jmxa B IboMy CBiTi. BiH 37ilicHIOE MOAOPOXK,
nmounHatoun ii B okomax Ilepmioi cBiTOBOT BiifHHM, MPOJOBXKYIOUH B
KOJIOHIaNbHIN AdpHil Ta iHAyCTpiaJlbHOT AMepHIli W 3aKiHYyIOYH B
pinHii ®panuii, ge mpamroe JikapeM B HaHpPi3HOMAHITHIIINX MIiCLAX,
cepen SKUX 1 OOXKeBUIbHA. YBechb TBIp OyIyeTbCs SK pPO3IOBiAb BilX
nepinoi ocodu. IlocTaTe omoBigaya HaA3BUYAWHO BAXIIMBA B POMaHi,
OCKIJIBKM BCi ONMMCaHi TOAii, CBIT, JIOJW IMPEACTaBIeHI KPi3b NPH3MY
CIIPUMHATTA X rojoBHUM TepoeM. Cam bapmamio i #oro MoBHa
0COOMCTICTh, HOTO CBIIOMICTH 1 MOBa, SKa BiJOOpa)ka€ MPHUHIIMIIOBO
HETPUBAOIHNBY, 3 HOT'O TOYKH 30PY, PEATBbHICTh, € 00'€KTaMH HETPSIMOTO
ABTOPCHKOT0 XYA0KHBO-aHATITHYHOTO JOCIIHKSHHS.

OnoBimad 1 #Woro MOBHa Macka HE WPOCTO JOCTaTHBO
iHAMBiAyalTi30BaHi, a W peali3yloTh NMpOrpaMHE Ui aBTOpa aKTHBHE
MoJIeMivHe 3aBAaHHs, METOI SKOTO € JUCKpemuTallisi cOpMOBaHUX 1,
Ha aymky CeniHa, JaleKuX BiJl pEaNbHOCTI YSBJICHb IPO MOBHE
CaMOBHUPaXEHHS T€POiB XyI0KHIX TBOPIB.

3ynmuHIMOCS ~ JIeTaJNbHINlE HAa  1HBEKTMBHOMY  BepOallbHO-
eCTEeTHYHOMY TIpocTopi «Voyage ..». DBuUIbIIICT JOCTIAHHKIB,
aHamizytoun MoBy CeliHa, KaXXyTh, HacamIepe], NMpO BHUKOPHCTaHHS
aprotusMiB. [HII KaXyTh TPO HEIOUUIBHICTH 3aBIAHHS PO3AUIHTU
BepOanpHuii mpoctip CeniHa Ha aproTU3MH, JalauBi ab0 3HMKCHI
CJIOBA, OCKUIBKM B CBOIi CYKYITHOCTI BOHHM NOKJIHMKaHI BHpILlyBaTh
CHJIbHI 3aBJJaHHS, CTBOPIOIOYHN BepOaIbHO-ECTETHUYHUHN TIPOCTIp pOMaHy
[Cresciucei, 1993: 140]. CrnoBa HapogHOi MOBH, JAHIHBOI MOBH,
aproTH3MH  TOKJIWKAaHI MiAKPECIHTH B pPOMaHI pPO3pUB  MiX
JITEpaTypHOIO 1 3HIKEHOI MOBOIO, Pa30M 3 THUM Iepellafouil IPOTeCT
OlOBiJlaya TIPOTH peajii Cy4acHOro #OMy CBITy, HPOTHUCTOSHHS
3aCTOSTHUM, 3aIUTICHSIBUIMM KyJIbTYPHUM HOPMaM.

IIpoaHamnizyBaBIIN 3HWKEHY JIEKCUKY «Voyage ...», MU 3'sCyBally,
mo 11 yactka craHoBUTh 30% BiJ ycCiX JEKCHYHUX OJUHHUIL 1 B
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OLTBIIOCTI BUMANKIB BOHA BUKOHYE IHBEKTHBHY (yHKIi0. OpHaK,
HE3B)XKAIOYU HA 3arajbHHM, SBHO 3HIDKCHHA, TOH TBOPY, BIIBEPTO
JaiInBi, HEMPHUCTOMHI, ByJIbrapHi ciioBa, TOOTO Ti, SIKi HajekaTb J0O
HEHOPMATUBHOI JIEKCUKH, CTAHOBJIATH JinIie 1% BiJ 3araibHOI JIGKCUKH
pomany. | HaBiTh Oinmbmre, CemniH OJHMCKydYe BOJIOJI€ MOBOIO 1 BMiJO
BHKOPHUCTOBYE BCUISAKI JOJATKOBI CIIOCOOM CTBOPEHHS 1HBEKTHBHOTO
epexry. Ilro QyHKIIIO B  BepOATBHO-SCTETUYHOMY  MPOCTOPI
«[lomopoxi» BUKOHYIOTH HEOJOTi3MH (CJIOBa, CTBOPEHI aBTOPOM B
NpsSMOMY PO3YMiHHI CIIOBA) i, 3BMYaifHO, MeTadopu 1 CIOBa, BXHUTI B
MIEpPEHOCHOMY 3HAa4Y€HHI.

Cepen  3amosuueHux ciaiB B «llogopoxi»  HaifuacTime
3yCTpidaloThCs aHTIIIUM3MH Ta aMepHUKaHi3MU. BOHM 3aBXJIu BUAUIEHI
KypcuBoM a0o B3STi B JallKH, a TakKoX THapajelbHO JIyOJIIOIOTHCS
(hpaHIly3bKUMHU aHAJIOTaMH, IO, 3HOBY JX TaKH, € OJHUM 13 3aco0iB
3aroCTpeHHs yBarM 4YWTadiB, CTBOPIOE e(PEKT  «CTHIIICTHYHOI
HenpaBwibHOCTIY». Hanpuxnan: « Chacun essayait dans son pardessus de
paraitre a son avantage, d’avoir l'air déluré, un peu distant quand
méme pour montrer aux gens qu’on s’amusait ailleurs d’habitude, dans
les endroits bien plus couteux, «expensifs » comme on dit en anglaisy.
BoxuBaHHA 3almo3WYeHOr0 CJIOBa «expensifs»y BinmoBizae HopMam
(hpaHIly3pKOT rPaMaTHUKH: TIOEAHYETHCS 3 TOJIOBHUM CJIOBOM B YHCIIi (110
HEMOJKITUBO JIJISl aHTIIIHCHKOT MOBH).

AHTTIIN3M y JaHOMY BHITAIKY YBHPA3HIOE TPE3UPIUBE CTABICHHS
0 MaHep 0arariiB, MPUYOMY HACMIIIKA aBTOPA CTOCYEThCS HE TUIBKU
TUX MiCIb, «JIe¢ Bce Jgopore» (endroits couteux), ame U MaHepu
3aBCITHUKIB IIEPECUTIATH CBOE MOBJICHHS AaHTJIHCHKUMH CJIOBaMH.
Haenemo 1me oauH mpuKiIaa, B SKOMY 3all0O3WYEeHI HAYKOBI TEpMiHU
BIUIETCHI B PO3MOBHY 1 HaBiTh BYJbrapHy MOBY: «Nous remettions ¢a
encore a propos de tout et de rien, des bas-varices, du courant
Sfaradique optima, du traitement du cellulite de la région du coude...J ai
été arrivé a bafouiller tout a fait selon ses indications et ses penchants,
a propos de rien et de tout comme un vrai téchnicieny. OmHe BXe
noefHaHHs ciiB courant faradique (iHgykuiitHmii ctpym) i bafouiller
(MUMpHUTH) 31aTHE COPUYMHUTH B SKIACh Mipi IIOKOBHH egeKT Ha
YyuTaya, SKOMY, BTIM, Biipazy *k CTa€ 3p0O3yMiJIO CTaBJICHHS OIOBigaya
HE TUIbKM JO CYO'€KTIB, IO «CTPaXKAAIOTh LEITIOIITOM B 00JIACTI
JIKTiB», & i JI0 OYHIFOYHOTO OJIATOTOBIHHSI TIepe]] MPECTHKEM HAyKH Ta
HaYKOBHX JOCJIIKECHb.
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HeoJiorizamu. HeonorisMu € oOnHi€l0 13 OCHOBHHX CKJIAJIOBHX
iHBeKTHBHOTO cioBHUKa CemiHa. [[poMy acriekTy NMpHUIUISIIN HaleKHY
yBary i KpuTHkH, Taki sk ®imin Ansmepa ta [aniens Jlaten (Philippe
Almeras, Daniel Latin). JlinrBictu HapaxoByiooTh 340 HeoJOTi4HHX
cinoBodopM, 150 3 skux yTBOpeHI IUIsAXoM adikcaiii i CTOCYHOThCS
MPUKMETHHUKIB, IMEHHHKIB, JI€CIiB 1 TPUCITIBHUKIB (Y TOPSIKY
BkuBaHHA). [lepeBaxaroTh Taki cydikcu: -ailleur, -ailler, -ouiller, -oter.
VYci BOHM HamalOTh HETaTUBHE EMOILIHHE 3a0apBICHHS CIIOBaM, IO
Hale)XaTb 10 pI3HUX pIiBHIB MOBH: Adjectifs (IPUKMETHHUKH):
gueulailleur, braillard, dégonflard; Substantifs (imennukmn): débraillage,
étripade, déambulage, gradaille, Verbes (miecioBa): vasouiller,
merdouiller, discutailler, pendouiller.

€ BUTIAAKHU, KOJU JISpUBaIlisi HE TieHopaTHBHA, aje CIOBO Ha0yBae
HETaTHBHOTO EMOIIMHOTO 3a0apBicHHS 3 OrJIAAy Ha caM  (akT
CTBOPCHHS MPHUETHAHHA cy(ikca, SKOTO 3a NMpaBUJIaMH HE MOXe OyTH:
dégoiitation (dégoiit — Binpasa + cydikc —tion), diaboliser (diable —
IUSBOJ + BepOanbHUiA cydike —er), gaffeux (gaffe — nomuika, mpomax
+ cydikc NpUKMeTHHKA —eux) , rdleux (rdleur — cxurmiii + cydikc
npukMeTHHKa —eux) [Latin, 1998: 75].

CerniH CTBOpIOE BJIACHY MEHOPATHBHY CHUCTEMY, SIKy (paHIly3bka
MOBa He 3HaJa paHime: thédtreuse (thédtre — teatp + —euse), beloteur
(belot -xapTkOBa Tpa + —eur), voteur (voter — ronocyBatu + cygikc
iMeHHUKa —eur), drapeuatique (drapeau — mpanop + cydikc
MPUKMETHHUKA 13 3HEBOKIIUBUM BITIHKOM —tique), fracasseur (fracasser
— po30UTH BILEHT + cy(dikc iMeHHUKa —eur), beloter (belot — xapTsipcbka
rpa + cydikc niecmoBa —er), dansoter (danser — TaHmIOBaTH +
nedopaTUBHUN JiecniBHAN cydikc —oter), émoustillement (émoustiller
— BECENUTH + aniBepOianbHUi cyike —ment).

Ipuknaan ckmagHUX HEONOTi3MIB: bourgeoise-bysantine, cave-
dancing, commercialo-militaire, érotico-mystique, lingure-gantiure-
libraire, négro-judéo-saxonne, vexeur-tracteur-pousseur.

BigzHaunMMo TakoXk, IO, PO3IIMPIOIOYM JIEKCHYHE I0JIe CBOTO
HeMoBTOpHOTro CTWi0, CeliH YacTo 3BEpTAEThCS IO TAKOIO CHOCO0Y
CIIOBOTBOPEHHS, SIK KOHBEpCis, Ha 10 (paHily3pka MOBa, 3 OIJIAIY Ha
CBill aHANITHYHMI XapakTep, BIANIOBiJa€ BEIUKOIO MPOAYKTHBHICTIO.
Ane fKIIO Tepexil IMEHHHUKIB Yy MPUCIIBHUKYA TOMMPEHUH, TO
cyOCTaHTHBalis 3aBXKAM Ma€ HAISKHUA «eQEeKT HeCIOoAiBaHKI»:
«l’énormement de vin» abo «je lui expliquais le tout ¢a au curéy.
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Benuka KimbKICTH HEOJNOTi3MIB, MalcTepHa Tpa 3 (PpPaHIy3bKOIO
rpaMaTHKOI0 1 CHHTAaKCHCOM CBIiM4aTh TPO BEIUYC3HUN TBOPYHI
norteHuian nucbMeHHnKa. JI.-®. CelniH cTBOpIOE, B MPIMOMY PO3YMiHHI
ILOTO CJIOBA, MOBY, SIKa 3JJaTHa BUCIIOBHUTH OYIb-fKy €MOIIif0, HAaBITh
HaWCHIIBHIITY i HalO1IbIIl HETaTUBHY .

[lucbMeHHUK CTBOPWB BEJIHMYE3HY KUIBKICTH HEOJIOTI3MIB  3i
3HEBKIIMBUM BIITIHKOM, JIAKI 3 SIKHX HAJOBTO 3aKPIIWINCI B MOBI.
Taki Bupasn, sx «on la grelottaity abo «on la géle» oueBNIHO MAIOTh
MPOTOTHUI «on la créve» (il BUCHAXYIOTh, My4aTh), aJie B CHIIY HOBH3HH
1 HE3BUYANHOCTI, HEOJOTI3MH 3/IaTHI B JAHOMY BHIAIKy CIPHYUHHUTU
OUTBIINI eMOLIITHUI edeKT.

Y Bycta bapmamio kinbka paziB ykianeHo Bupasz «bouffer le
marceau» y 3HAYCHHI «3i3HATHCS TOJIIII B 3JIOYHMHI», a TUM YacoM,
CIIOBHUK (iKCye «casser le morceau». ABTOpchke «bouffer» nepenae
JIOJTATKOBUH MPE3UPIIMBHIA BiATiHOK. [IpuKIamym aHaIOTIYHUX BUIAJKIB:
«rouctillery = «rotiry + «croustillery, «bafouillisy = «bafouillage» +
«fouillisy, «merdailleuxy - «merdailliony, «merdeuxy. Ponb Takumx
HEOJIOTI3MIB, K MHU BXKE€ 3a3Hayalld, MOJATAE Yy JOCATHEHHI OiabImoi
EKCIIPECUBHOCTI: «...0n est en bas dans les cales a souffler de la gueule,
puants, suintant des rouspignolles, et puis voila! En haut sur le pont, au
frais, il y a les maitres et qui s’en font pas avec des belles femmes roses
et gonflées de parfums sur les genouy. Tak, 3amiHa «rouspignolley»
aprotusMoM «robignole» abo rpyOuM «roupignole» (BXVWBaHHA SKUX,
MO CyTi, 1 OYiKy€e YHTa4y) CTBOPIOE aNiTEpallif0 CBHCTIYMX 3BYKIB, SKi
nepenawTb 3ycwiis  xkebpakiB  «bougres» (MPOUIMCBITIB), sKi
JKUBOTIIOTh HA CAMOMY JIHI COIIaJIbHOT TTipaMijIH.

CaoBa, BKHTI B TNepPeHOCHOMY 3Ha4YeHHi, MeTadopu.
BuxopucTtanHs ciaiB y MEepeHOCHOMY 3HA4YCHHI Ta BElIWKa KiJIbKICTh
MeTadop — BoiCTHHY XapakTepHa puca TBopuocti Cenina. HoBatopcTBo
NMMCbMEHHUKA, B JIAHOMY BHIIAJKy, IOJIATA€ B CMIJUBOCTI 1 HaBITh
3YXBAJIOCTI, 3 SKOK BiH WiAXOAWTHh 0 CEMAaHTUYHHX 3iCTaBJICHb.
[IpoanamizyBaBmm Metadopu ¥ BUNAOKH BXXKHBAaHHS CIIB Yy
MEPEHOCHOMY 3HA4YeHHi, MM JIHIUIM BUCHOBKY, IO a0OCOJIOTHA
OUTBIIICTh IX BUKOHYE (YHKIIIO TaK 3BaHOTO «OIYCKaHHS» JIIOJUHU 1
BChOTO  «JTIOJICBKOTO» B PO3psAN  MaTepiaibHUX  OO’€KTiB 13
HaHETaTUBHIIINMH XapaKTEPUCTUKAMHU, TIOPODKYIOUH 1[Ie10 MPO Te, L0
HWXK4YE ¥ Tipmie Bke He Moxe OyTh. AOW MpOUTIOCTPYBAaTH CKa3aHe,
3BEPHIMOCS JI0 TIECTIB, [0 BUPAKAIOTH il «CENIHIBCHKOT JIFOUHH.
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Orxe, Jlrommaa y Cemina: éclate (BinpuBaeTbcs Ha TOBHY
KOTYIIKY, a TO W 30BCIM pO3pHBaeThcs), §’effioche (pBe Ha co0i
BOJIOCCSA), se dissout (po3kiianaethes), s’ effrite (po3cumnaersesi). bimbr
TOr0o, BOHA mijote (BapUTbCA Ha TIOBUIBHOMY BOTHI), fermente
(bepMeHTy€eThCSI), TICHS YOTO TMOYUHAE puer (CMEPIITH) MPU ILOMY
jutant (nipocouyrounch), giclant (Opuskatouun), se débraillant
(HenpuCTOHO ~oOroirouu  Trpyau). Jlns cTBopeHHs OapBUCTINION
KapTHHU HA JOTIOMOTY MPUXOISTH i MPUKMETHUKH, OMUCYIOYH JEFOIUHY
K pulpeux (M’sicucty), visqueux (IUTKY), rdpeux (TEpIKy), B
KpaioMmy BUNAIKy diaphane (HamiBmpo3opy).

3 iIMEHHUKIB, AKi Ha3UBaIOTh JIIOJIUHY, JOCTATHHO HABECTH AVOrfOn
(HemoHOCOK) Ta asticot (BUPOAOK), 1100 3p0O3YMITH, K 0€3KaJIbHO BOHA
omylnieHa Ha came JAHO. HeoOximHo Takox 3a3HaunTH, mo CemniH
BIpPTYO3HO BOJIOZIE aprOTUYHOIO OHOMACIOJIOTIEr0, HA3UBAIOYH JIFOHHY
peau (1iKipa), viande (M’sico), carcasse (ckenet). I1{o  cTocyeThbes
JMIOACEKUX OpraHiB 1 YaCTHH Tila, TO U1 HA3WBAaHHSA IX IUTKOM
JOCTaTHHO IMEH HEXMBUX NpeAMeTiB: coffiret (OaraxHuK), buffet
(Oyder), bidon (6imoH) — AN TMO3HAYCHHS JKUBOTA, poire (Tpylia) —
TOJIOBHU 1 T.JI.

Meradopu B TBOpPi YacTO CHPUUYMHIOIOTH HIOKOBHH €(EKT, BOHH
BHUCJIOBIIIOIOTh TIpKY IpOHIIO OIOBiJlaya 1 CTBOPIOIOTH €(EKT
rinep0oJ1i30BaHOi eKCIPEeCcUBHOCTI. MeTtadopa CITy>KHTb, TIEpII 3a Bce,
3ac000M BUPOOICHHS HETAaTHBHOTO CTABIICHHS IO MPEeIMETa MOBIICHHS,
3aBJISIKY il OTIOBITa4YeBl BAAETHCS HAMATIOBATH B SICKpaBUX (IIIBHIIIC 32
Bce, B UOpHUX) (apbax cBiT «Voyage ...»: «La misure est géante, elle
sert pour essuyer les ordures du monde de votre figure comme d’une
toile a lavery (p.217). «On en avait partout de la misére...il en jutait sur
...la terre malgré tout»(p. 363).

3a gomomororo Mmeradop, TOPIBHSAHB, IIEPEHOCHUX 3HAYCHD,
OTIOBiJIay 3aHYpPIOE 1 HaBITh, MIBUIIIC 3a BCE, OIyCKA€ HAC Yy CBIT
0e3BHUXO0/Ii, XaoCy, 3MUAHIB 1 Opymy. TyT NPUCYTHI HE TUTBKH CEKCYallbH1
IHBEKTHUBH, alie i cKatonoriuhi: «On [’a poussé la pitié tout au bout de
lintestin avec de la merde».(p. 496).

3ayBaxuMo, MO0 MeTaQopu 1 CJOBa, BXKHUTI B MEPEHOCHOMY
3HauCHHI, BUKOHYIOTb y TBOpi Kimbka ¢yHkmii. Ilepma 3 HuMX —
BIITBOPCHHS KapTHHH OCE3BHUXOJII Ta JHA YKUTTS 1 JIOAWHH, «TiTHOI»
TAKOrO JKUTTA; IHINA K HE 3[a€ThCS HACTUIBKM OYEBUJIHOIO, aje
Bim3HaunTH ii BapTo. Mertadopm ¥ iHBEKTHBHI HOPIBHSHHSA, HA HAaIl
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TOTJISIL, TO3BOJIAIOTH YHUKHYTH HaMIpHOTO BKMBaHHS HEHOPMAaTHBHHUX
ciiB. Uutad 3HayHO OiNbIIe MIOKOBAaHUA HEJOPEYHICTIO MOPIBHSIHB 1
o0pasiB, HIXK THUM, K HOro Moria O 3IUBYBaTH ITOBTOPIOBaHA, CTPOTO
Ta0yHoBaHa JIGKCHKAa. A pa3oM 3 THM TpyOicTh, pi3Ki CJOBa, IO
BHCMIIOIOTh KyJbTYDY, HATIOBHEHI TiPKOTOIO «Opaxy»,
HENPaBWIBHOCTI»,  «HENONAAHOCTI». BuXomuTs CBOro  pomay
npotupivus B qyci CemniHa: aHapXiyHe, CBaBiIbHE CTAaBIICHHS JI0 HAYKH,
MOBH, CYCIIJIbCTBA Ta XXHUTTS BHCIOBIIOE TOKIHHA OO TOPAAKY H
00JIAII TOBAHOCTI.

HaBpsn um icHye IHIMH JiTepaTypHHH TBip, B SKOMYy BCE
PI3HOMAHITTSI 1HBEKTHB IIPEJACTABICHE HACTUIBKH MaicTepHO, SIK B
«Voyage ...». Mu onuHsemMocs nepeln o0JIuudsiM MOBH 3 XapakTepoM. |
HaBiTb OUIbIIE, HE Mal4Yd 3MOTH MPOCTO HA3WBaTH SBHUIIA
00’€EKTUBHOIO PEANTbHICTIO, BiH CIIOYATKy JAa€ CBOIO OIIHKY, BUPAXKAE
CTaBJIGHHSI MOBIIS, BUCMIIO€, KPUTHKYye. |HBEKTMBHA JIeKCHKa — Iie i
36post Cenina, 1 3HapsANAs, IO CTBOPIOIOTH HETEPEBEPIICHI TBOPH, SKi
IUXAI0Th OCOOJIUBOIO [TOETHKOIO.
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B. APUCTOBA

JEKCUYECKHE CHOCOBbI CO3JJAHUSA HHBEKTHBHOI'O
9OPEKTA B MNPOU3SBEJEHUUN JYU-OEPJUHAHJA CEJIHHA
«VOYAGE AU BOUT DE LA NUIT»

B cratbe npemnokeH noapoOHbINH aHANN3 WHAMBUIyalbHOTro cTHis Jlyn-
®Depauranga CennHa Ha MpUMepe ero poMmaHa «Voyage au bout de la nuity. B
4acTHOCTH (JOKYC BHUMA@HHMSI COCPEIOTOYEH Ha OCOOCHHOCTSIX YHMOTpeOIeHHs
WHBEKTUBHOW JIGKCHKHM, HCIIOJIb3YeMOIl mHcareIeM ¢ LEeJblo  CO3JaHus
CBOECOOPa3HOr0 BEepOATBEHO-3CTETHYECKOTO IIPOCTPAHCTBA XYJI0)KECTBEHHOTO
HPOU3BEACHUSL.

KiwyeBble c0Ba: HHBCKTHUBHAs JIGKCHKA, WHBEKTHBHBIH 3(QeKT,
HeosorusM, meradopa, JIyn-Oepaunang Cenus.

V. ARISTOVA

LEXICAL MEANS OF INDUCING THE INVECTIVE EFFECT IN
«VOYAGE AU BOUT DE LA NUIT» BY LOUIS-FERDINAND CELINE

The present article offers a detailed analysis of Louis-Ferdinand Céline’s
individual style on the material of his novel Voyage au bout de la nuit. In
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particular it is focused on the author’s characteristical choice of the invective
vocabulary, aimed at creation of a peculiar verbal esthetic space of the literary
work under study.

Key-words: invective vocabulary, invective effect, neologism, metaphor,
Louis-Ferdinand Céline.
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Onena BIPFOKOBA

CYCHJIBHO-TOJITUYHA JIEKCHUKA: TUCKYPCHUBHI
CTPATEI'Il HOM'AKINEHHA TA JUCKPEIUTAIII

B cTarTi BUCBITICHO OCOOJHMBOCTI BiATBOPEHHS CYCHIIbHO-TTOJITHYHHX
eB(eMi3MiB B aHTTIHCBHKIA Ta yKpaiHCBKii MOBaxX, KOMYHIKaTHBHI IOPYIICHHS
3ac00aMU IOM SKIICHHS Ta TUCKPEIHUTALI.

KnarouoBi cjoBa: moniThdHa KOPEKTHICTh, KaimaMOyp, eBdeMisM,
1HAKOMOBHICTB, aJIFO31l.

CydvacHi JIHTBICTUYHI CTyHOii NPUIAULIIOTH Bce OUIbINE yBaru
BHBYCHHIO IUCKYPCHBHUX CTpaTeriii sSK BaXJIHWBOI YMOBU YCHIIIHOL
komyHikamii. CycHimpHO-TIONITHYHA JeKcuka (opMyeTscs Ha 0asi
PI3HHUX JpKepen: y TepMiHOJIOTIYHOMY BOKaOyIsIpi, 3 omHOTO OOKy, 1€
(YHKIIOHYIOTE JIEKCEMH BHPA3HO JIOKAIEHOTO XapakTepy, a 3 JAPYroro
00Ky, HasBHI 3aM03UYEHHS IHTEPHAI[IOHAIEHOTO XapakTepy. [Ipobiemu
MEPEOCMUCIICHHST Ta TPaHCOPMYBAaHHS TAaKMX MOBHUX OJUHHIIb
pO3TIAAINCA Y HAYKOBHUX PO3BiAKaX BITYM3HSHUX Ta 3apyOiKHHUX
nocrmigaukiB (K. Amnman, 1O. Anpecsn, H. Apytionosa, @. bamesuu,
P. Bion, E. 'odman, I'. I'paiic, B. [lem’siakoB, A. Kanes, O. KybOpsikosa,
I'. IToyenmios, H. Pozanosa, [x. Cepns, [I. Xaiim3). Ame y maxumii gac
MUTAHHSA  3ICTAaBJICHHS  OCOONMBOCTEH  BIATBOPEHHS  CYCIUIBHO-
MOJITHYHOI JIGKCHKHA 3aco0aMH TIOM SIKIICHHS Ta JHCKpPEenuTaiii B
aHITIMCHKIN Ta yKpaiHCBKiIH MOBax Iie MoTpedye AeTalbHOTO BUBYECHHS.

MeToro cTaTTi € BUCBITICHHS KOMYHIKATHBHHX IOPYIICHbD, IO
JIO3BOJIAIOTh CKJIACTH LUJIICHE YSBJICHHS MPO JUCKYPCHBHI CTpaterii i
TaKTUKA I1X CTBOPCHHSA U TONONAHHSI, a OTKE U MOTIHOIIOIOTH
PO3yMiHHSI caMO1 IPUPOIN MiXKOCOOUCTICHOT KOMYHIKAITii.

CyCHiTbHO-TIONITHYHA JIEKCHKa B YKpaiHCBKIH Ta aHTIMIHCHKIN
MOBaX IOCTYIOBO CTa0LUTI3yeThCs, KOHKPETU3YEThCSA Ta HaOyBae mopas
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